
Les informations 
PRATIQUES 

 
 
 
 

               Lieu Stade de Champel (Centre sportif du Bout-du-Monde), route de Vessy 14, Genève 
 

 

   Inscriptions  Doivent parvenir à la SEG avant le jeudi 03 octobre. Les tireuses et tireurs suisses doivent  
    et arbitrage  s’inscrire sur Ophardt. Informations détaillées sur www.escrime-geneve.ch/tournois 
  Un arbitre pour 4 tireurs, deux arbitres pour 8 tireurs et plus. 
 

        Finances  CHF 25.- pour tous les tireurs avec licence suisse – EUR 25.- pour les tireurs avec licence étrangère.  
  Paiement sur place. 
 

Equipement et  Les participants tirent sous leur responsabilité et doivent présenter un équipement conforme aux 
responsabilité  normes en vigueur dans le pays respectif. 
 

      Logement  Manotel offre des tarifs préférentiels aux tireuses et tireurs dans plusieurs de ses établissements : 
  CHF 140.-/nuit en single et CHF 160.-/nuit en double, petit déjeuner inclus.  
  Important: Les réservations peuvent s’effectuer à l’aide du lien suivant : 
https://myreservations.manotel.com/?chain=25738&dest=MAN&currency=CHF&locale=fr-
FR&themecode=Reward&promo=ESCRIME-GVA&adult=1&arrive=2024-10-05&depart=2024-10-06 

   
 

 Hôtel N’vY rue de Richemont 18, 1202 Genève + 
41 (0)22 544 66 66 / nvy@manotel.com 
Hôtel Royal*** rue de Lausanne 41-43, 1201 Genève  
+41 (0)22 906 14 14 / royal@manotel.com 
Hôtel Kipling*** rue de la Navigation 27, 1201 Genève  
+41 (0)22 544 40 40 / kipling@manotel.com 

  Hôtel Auteuil**** rue de Lausanne 33, 1201 Genève 
  +41 (0) 22 544 22 22 / auteuil@manotel.com 

 Hôtel Jade*** Rue de Rothschild 55, 1202 Genève  
+41 (0) 22 544 38 38 / jade@manotel.com 
 

      Contact       La Société d’escrime de Genève est atteignable par E-Mail : info@escrime-geneve.ch 



   Les 
 Compétitions 

The 
 Competitions 
 

 
Horaires Catégorie Contrôle des licences   Début des assauts 
Schedules Categories Licenses Control   Start of the assaults 

05 Satellite hommes / men 7h30 – 8h15 / Scratch   8h30 

 Oct U14 F 8h00 – 8h45 / Scratch  9h00  
 U17 G 8h30 – 9h15 / Scratch   9h30 
 U10 G/F 9h00 – 9h45 / Scratch  10h00 
 U20 F 10h30 – 11h15 / Scratch  11h30 

 
 
Horaires Catégorie Contrôle des licences   Début des assauts 
Schedules Categories Licenses Control   Start of the assaults 

06 Satellite dames / women 7h30 – 8h15 / Scratch   8h30 

 Oct U14 G 8h00 – 8h45 / Scratch  9h00  
 U17 F 8h30 – 9h15 / Scratch   9h30 
 U12 G 9h00 – 9h45 / Scratch  10h00 
 U12 F 9h30 – 10h15 / Scratch  10h30 
 U20 G 10h30 – 11h15 / Scratch  11h30 
 
 
 

       Formules  
Compétitions  Selon le cahier des charges de Swissfencing 
  

Competitions  
        Formula According to Swissfencing guidelines 

 
         Prix . 
Jeunesse 1 prix Caran d’Ache aux 4 premiers 
 

Youth Price 1 price Caran d’Ache for the top 4 


